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	REGULATION

	
From the Ministry of Industry and Trade;

REGULATION REGARDING THE IMPLEMENTATION AND INSPECTION 

OF THE SUPPORT FOR RESEARCH & DEVELOPMENT ACTIVITIES

SECTION ONE

Purpose, Scope, Legal Basis and Definitions


Purpose 


ARTICLE 1 – (1) The purpose of this Regulation is to set forth the procedures and principles relating to the implementation and inspection of Law No. 5746, dated 28/2/2008, on the Support for Research and Development Activities.


Scope


ARTICLE 2 – (1) This Regulation shall encompass the procedures and principles on the implementations and inspections of the support and incentives for technology centers (technology center operations) established in accordance with Law No. 3624, dated 12/4/1990, on the Establishment of the Small and Medium Industry Development Directorate as well as the R&D centers, R&D and innovation projects, pre-competition cooperation projects and techno-venture capital.


Legal Basis


ARTICLE 3 – (1) This Regulation has been drafted on the basis of clause six of Article 4 in Law No. 5746, dated 28/2/2008, on the Support for Research and Development Activities.


Definitions 


ARTICLE 4 – (1) For the purposes of this Regulation, this following terms shall apply;


a) Research and development activity (R&D): Research and development refers to creative work conducted on a systematic basis for the purpose of enhancing the knowledge store composed with the knowledge of culture, people and the society and utilizing this for designing new processes, systems and applications, activities encompassing environment-friendly product design or software as well as activities which provide scientific and technological development, are focused on a scientific and technological ambiguity, and whose outputs are original, experimental, scientific and technical in content,


b) R&D Center: Units organized as a separate unit within the organizational structure, which conduct exclusive domestic research and development activities, employ at least 50 full-time equivalent R&D personnel, avail of sufficient R&D accumulation and skills in capital companies whose legal or business center is located in Turkey, including the workplaces located in Turkey of limited taxpayer organizations. 

c) R&D personnel: Researchers and technicians directly in charge in R&D activities;


1) Researcher: Specialists holding at least a Bachelor’s degree, involved in the design or formation of new information, product, process, method and systems in projects encompassed by the definition of innovation in R&D activities as well as those involved in the process of managing relevant projects;


2) Technician: Individuals who have received a higher education in the fields of engineering, sciences and health sciences or have graduated from the sciences and health sciences department of a vocational high school or vocation school of higher education, and who avail of technical knowledge and experience;


d) R&D Project: Project whose purpose, scope, general and technical definition, duration, special terms, amounts of support in kind and/or in cash to be provided by other institutes, institutions, real persons and legal entities and principles relating to the distribution of the intellectual property rights to arise have been detected and which has been prepared in a manner so as to designate each phase of R&D activities, within the framework of scientific principles;


e) Evaluation and Inspection Commission: Evaluation and Inspection Commission established in accordance with Article 14 so as to conduct the evaluation and inspection of the R&D center and pre-competition cooperation projects and whose secretarial work shall be conducted by the Ministry of Industry and Trade;


f) Support personnel: Executives, technical employees, laboratory assistants, secretaries, workers and similar personnel participating at R&D activities or who are directly involved in such activities;


g) Entrepreneur: Students who are in a position to graduate within 1 year from any degree program of universities offering formal education, post-graduate or doctorate students, or people who have completed their degrees, post-graduate degrees, or Ph.D.s latest by five years before the pre-application date, and who apply to a public administration encompassed by the relevant central administration so as to benefit from the techno-venture capital support,
           h) Establishment: Technology development centers supported within the scope of Law No. 3624, dated 12/4/1990 on the Establishment of the Small and Medium Industry Development Directorate and legal persons and legal entities that may benefit from the support and subsidies within the scope of Law No. 5746;


i) Public institutes and institutions: Public institutes and institutions assigned to provide support to R&D and innovation activities in their laws of establishment and which have been allocated an allowance for this purpose;


j) Public personnel: Except for those employed on a temporary for the duration of the project, among those with no personal employee rights of public personnel, public officers working in public administrations indicated in annexed tables I, II, III and IV of Law No. 5018, dated 10/12/2003, on Public Finance Management and Control, special provincial administrations, municipalities and affiliated institutions, local administration units other than units where all members are composed of villages, institutions with revolving fund, funds established by law, bail funds, public economic establishments and affiliated partnerships, institutions where more than half of the capital belongs to the public, officers working in public administrations with special a budget other than those encompassed by Law No. 5018, other public officers and other personnel,

k) Law: Law No. 5746, dated 28/2/2008, on the Support of Research and Development Activities,

l) KOSGEB: Small and Medium Industry Development Directorate;


m) Pre-competition cooperation projects: Scientific and technological projects which are to be conducted by multiple organizations in relation with R&D activities, for the purpose of enhancing efficiency by designing new processes, systems and applications so as to benefit from scale economy, developing a common part of system or establishing a platform before competition, within the scope of a cooperation agreement based on feasibility,

n) Technology centers (Technology center operations): Technology development centers (TEKMER)  where the establishments availing of an R&D and innovation project, established or commissioned to be established for the purpose of being presented to the use of establishments upon benefiting from the facilities of universities and research centers, compiling, evaluating and developing new and advanced technology information and preparing them so as to become ready to be used in implementation-based production, within the framework of  Law No. 3624, dated 12/4/1990, on the Establishment of Small and Medium Industry Development and Support Directorate,


o) Techno-venture capital: Capital support provided for the purpose of transforming into ventures with a high potential for generating added value and qualified employment from the technology and innovation focused business ideas of students who are in a position to graduate within 1 year from any degree program of universities offering formal education, post-graduate or doctorate students, or people who have completed their degrees, post-graduate degrees, or Ph.D.s latest by five years before the pre-application, within the framework of a business plan regarded suitable to be supported by public administrations,


p) TÜBİTAK: Scientific and Technological Research Center of Turkey,


q) Innovation: Processes that may fulfill social and economic needs, may be successfully presented or may create new markets; form a new product, service, application, method or business model and the results of processes.

SECTION TWO

Considerations, Reductions, Exceptions, Support and Subsidies                                                                         Relating to R&D and Innovation Activities


R&D and innovation activities


ARTICLE 5 – (1) In order for an expense to be subjected to an R&D reduction, it should be conducted within the scope of an R&D and innovation activity. R&D and innovation activities are activities which provide scientific and technological development in their field upon conducting creative work on a systematic basis for the purpose of enhancing the knowledge store composed of culture and the knowledge of people and the society and using it for designing new processes, systems and applications, are focused on a scientific and technological ambiguity and encompass innovation projects including environment-friendly product design and software activities where the outputs bear an original, experimental, scientific and technical content. 

Activities not regarded as R&D and innovation


ARTICLE 6 – (1) Below-mentioned activities shall not be evaluated as R&D and innovation activities in the enforcement of this Regulation:


a) Marketing activities, market screenings, market surveys or sales promotions,


b) Quality control,


c) Researches in social sciences,


d) Search and drilling activities for oil, natural gas and metal reserves,


e) Clinical trials at least 2 phases of which are not conducted abroad prior to the pharmaceutical manufacture permit and clinical trials conducted upon receiving the manufacture permit,


f) Use of invented or currently developed processes without making part of an R&D project,


g) Formal changes encompassing changes in form, color, decoration and similar aesthetic and visual alterations which do not serve the purposes indicated in Article 5,


h) Software development activities, except for programming languages and operation systems, which are conducted upon using the current software for assisting in the preparation of web sites and similar sites,


i) Scientific and/or technological advancements relating to software or ordinary and recurrent activities not encompassing the settlement of technological ambiguities,


j) Research expenses relating to the establishment and organization at the time of initial establishment,


k) Work relating to the protection of intellectual property rights relating to the product or process developed with R&D and innovation activities, except for the acquisition of such rights,

l) Copying and distribution of prototypes for the purpose of giving samples and advertisement focused consumer tests,


m) Investment activities conducted for production and production infrastructure, planning of commercial production and mass production process,


n) Direct or embedded technology transfer not encompassed by an R&D project and not serving the presentation of a new process, system or product.


Scope of R&D and innovation expenses


ARTICLE 7 – (1) The expenses evaluated within the scope of R&D and innovation activities have been presented below:


a) Raw material and material expenses:


1) It encompasses any type of direct expenses for raw materials, excipients, operating supplies, intermediate products, spare parts, prototypes and similar expenses as well as expenses relating to the acquirement of intangible values which cannot be subjected to depreciation according to Tax Procedural Law No. 213, dated 4/1/1961.


2) The costs relating to the part actually used in R&D and innovation activities from the stocks of raw materials and other supplies. Hence, in the stock calculations of cost amounts relating to raw materials and other materials which have not yet been used in R&D and innovation activities, shall also be monitored upon deducting from the stock calculations also those that have been used, sold or disposed of.


b) Depreciation:


1) It shall be composed of depreciation allocated for economical assets subjected to depreciation acquired for the purpose of conducting R&D and innovation activities.


2) The depreciation relating to machinery and equipment used in activities other than R&D and innovation activities shall be calculated according to the number of days when these have been used for R&D and innovation activities.


c) Personnel expenses:


1) The fees accrued in relation with the R&D personnel employed for the purpose of conducting R&D and innovation activities performed within the scope of this Law and the expenses of this nature.


2) Provided that they do not surpass 10% of the number of full-time R&D personnel, also the fees of support personnel who participate in R&D and innovation activities and who are directly related with these activities as well as the expenses of this nature shall be encompassed by the personnel expenses.


3) In case of partial employment, the fee amounts calculated upon taking into account the rate of the total working time allocated by the personnel for R&D and innovation activities shall be regarded as R&D and innovation expense.


d) Overheads:


1) It shall encompass exclusive electricity, water, gas, maintenance and repair, communication, transportation expenses of R&D centers and the expenses made for the purpose of ensuring the continuity of the activities conducted in these centers such as maintenance and repair expenses of machinery and equipment used in these centers..


2) Insurance expenses relating to R&D and innovation activities, as well as expenses relating to books, journals and similar scientific publications shall be included into this scope. However, the expenses relating to consumables such as office supplies and stationery shall not be evaluated within this scope. 


3) In order for these expenses to be considered as R&D and innovation expenses it should be detected and certified that they have actually been used in the R&D center. The shares to be calculated on the basis of overheads according to various criteria shall not be evaluated within this scope.


e) Benefits and services provided externally: These cover the expenses made upon receiving vocational or technical support from other local or foreign institutes and institutions other than the establishment in relation with R&D and innovation activities, except for normal maintenance and repair expenses, or the analyses commissioned to them as well as other payments of this nature. Expenses relating to such type of consulting services and the procurement of other services shall not surpass 20% of the total expense amount conducted within the scope of R&D and innovation expenses.


f) Taxes, duties and fees: These cover the taxes, duties and fees which directly relate to R&D and innovation activities and may be considered as expense in the detection of tax assessment in income or corporate tax in accordance with Income Tax Law, with No. 193, dated 31/12/1960. The taxes paid for immovables where direct R&D and innovation activities are conducted, customs duties on goods imported so as to be used in R&D and innovation activities and similar taxes, duties and fees shall be included into this scope.


(2) In pre-competition cooperation projects, the amounts transferred by the institutions taking part in the cooperation to the private account of this cooperation shall be regarded as R&D and innovation expenses of institutions providing contribution in the period when the expense is made, provided that these are encompassed by the expenses indicated in clause one.


Application principles of the R&D reduction


ARTICLE 8 – (1) All of the R&D and innovation expenses incurred in technology center operations, R&D centers, R&D and innovation projects and pre-competition cooperation projects supported by public institutes and institutions, foundations established by law or international funds and R&D and innovation expenses conducted by establishments benefiting from techno-venture capital supports shall be subjected to reduction in the designation of the institute’s revenue in accordance with Article 10 of Corporate Tax Law and in the designation of commercial revenue in accordance with Article 89 of Income Tax Law by the date 31/12/2003. 

(2) In case it is detected that half of the increase compared with the previous year of the R&D and innovation expense made that year by the R&D centers employing 500 and more full-time equivalent R&D personnel is the revenue of the institute or is commercial revenue, also a reduction shall be applied. In case an establishment has multiple R&D centers established in separate campuses, the total number of R&D personnel of the establishment working in these centers shall be taken into account.


(3) Those benefiting from R&D reduction within the scope of the relevant Law shall not also benefit from item no. (9) in Article 89 of Income Tax Law and sub-clause (a) of clause one in Article 10 of the Corporate Tax Law.


(4) The R&D reduction calculated shall be written on the relevant line of annual income or corporate tax declarations and advance tax declarations.


(5) The R&D reduction amount which cannot be applied as reduction due to the insufficient revenue in the relevant period may be transferred to the following accounting period. Among the transferred amounts, those which belong to the term after the date when the Law is enforced shall be taken into account at the revaluation rate designated each year according to Tax Procedural Law in the consequent years.


(6) The expenses made within the scope of R&D and innovation activities shall also be amortized via depreciation upon being capitalized in accordance with the Tax Procedural Law.


(7) In case it is not possible to complete the projects due to mandatory reasons or result in failure or in the event no economical assets are formed, the amounts obtained within the scope of the R&D and innovation activities and had been capitalized in previous years shall be written directly as cost. 

             (8) In case of transfer of an incomplete R&D and innovation project, the amounts capitalized by the establishments that conduct the take-over shall be considered as a cost item in determining the revenue.  The expenses made by the by the establishments that take over the R&D and innovation project after the takeover within the scope of the project, shall be subjected to the R&D reduction. If a separate fee has also been paid for the transfer of the project, this fee shall not be subjected to the R&D reduction. 


(9) In case of transfer of a completed R&D and innovation project, the establishment that takes over the innovation project shall not benefit from the R&D reduction.


(10) The support received from public institutes and institutions, foundations established by law and international funds in relation with R&D and innovation activities shall be kept in a private fund account. The amounts in this fund shall not be taken account as revenue in the designation of proceeds subjected to tax according to the Income Tax Law and Corporate Tax Law and they shall not be considered as R&D expense in the designation of the R&D reduction amount. Expenses made as described from complementary funds shall go be entered into accounts as direct expense or economical asset subjected to depreciation, depending on where they are made.


(11) It is necessary for R&D and innovation expenses to be separated from other activities of the establishments to be entered into accounts in a manner so as to calculate the R&D reduction correctly.


Method to be applied in the implementation of the R&D reduction


ARTICLE 9 – (1) Establishments that will benefit from the R&D reduction shall submit to the tax office they are affiliated with the following documents in attachment to their annual income or corporate tax declaration. These documents have to be approved by the following institutes; by the public institute, institution, administration or foundation established by law that provide support to the establishments benefiting from techno-venture with R&D and innovation projects; the public institute at which application has been made for pre-competition cooperation projects with R&D centers; The Directorate of Technological Center for technology center operations; TÜBİTAK for R&D and innovation projects supported financially with the bilateral or multilateral R&D cooperation program funds in which Turkey is a party with agreements.


a) “The R&D Center Certificate” shall be requested from the R&D centers that will benefit from the R&D reduction for the first time within the scope of the law; an “R&D and Innovation Project Evaluation Report” or the “Decision of the Pre-Competition Cooperation Project Evaluation and Inspection Commission”  or the project contract prepared by technical institutions shall be requested from those that will benefit from a project-based R&D reduction However, the establishments that have previously submitted the R&D Center Certificate or Innovation Project Evaluation Report to the tax office and that continue with the R&D reduction within the same scope shall not be requested to submit these documents again in the consequent taxation periods.


b) Documents relating to the R&D and innovation project(s) and pre-competition cooperation project(s), project contract and annexed business plans approved by the public administration within the scope of the central administration providing support to establishments benefiting from techno-venture capital, indicating the current phase of the R&D and innovation projects conducted by R&D centers and technology center operations,

c) The list demonstrating the annual amounts per main groups and the detailed breakdown of the expenses subjected to R&D reduction,


d) The list indicating the number per project and qualification of the employees of R&D centers, technology center operations, R&D and innovation projects and pre-competition cooperation projects as well as establishments benefiting from techno-venture capital support, the timeframe during which this personnel has served on the projects, their fees, the tax amounts deducted and exempted,


e) In relation with external consultancy, expertise and similar service, the list indicating person/institute providing the service, his Identity Card No. /Tax Identity No., the nature of the service received, invoice date and no., its amount, withholding tax and VAT.


(2) In order to implement the R&D reduction in R&D centers and pre-competition cooperation projects, it is mandatory to submit the certified public accountant authentication report encompassing the documents indicated in clause one to the tax office they are affiliated with in the timeframe specified in the relevant legislation, abovementioned documents shall not be requested to be submitted separately along with the declaration for R&D centers and pre-competition cooperation projects.


(3) In case the documents relating to the R&D reduction and indicated in clause one have been granted a full authentication report, it is not necessary to prepare a separate authentication report for the R&D reduction.

SECTION THREE

Implementation of Income Tax withholding Incentive and Insurance Premium Support 


Implementation of income tax withholding incentive  


ARTICLE 10 – (1) With regard to R&D and support personnel working in technology center operationts, R&D centers, R&D and innovation-projects as well as pre-competition collaborative projects supported by public institutes and institutions as well as legally established foundations or international funds or those conducted by TÜBİTAK and establishments benefiting from the support of techno-venture capital, 90 % of the compensation they receive in return for such work is tax-exempt for those who hold doctorate degrees while the exemption rate for other personnel is 80%.  The calculation of this exemption takes into account the ratio of time that personnel in this regard physically spends on R&D and innovation activities to the total amount of time spent on work.

             (2) The number of full-time equivalent support personnel benefiting from the income tax-exemption may not exceed 10% of the number of all full-time R&D personnel.  Decimal numbers are rounded to the next whole number.  In the event that the number of support personnel exceeds 10% of the total number of full-time R&D personnel, the exemption is implemented starting from the remuneration of the support personnel with the lowest pre-tax compensation.  If the pre-tax compensations are identical, the employer determines the support personnel whose compensation will be subject to the implementation of income tax exemption.


(3) Public employees who work on projects and/or establishments set forth in the first item may not benefit from the specified exemption. 


(4) In incentive implementations, the exemption is implemented on the basis of the compensation relating to work involving R&D and innovation activities and the amount that is withheld only on the compensation that is subject to taxation is reflected on the withholding tax return.  Employers fill out the declaration of the withholding tax return schedule whose text pertaining to employees benefiting from exemption will be determined by the Ministry of Finance and submit it to the tax office they are zoned for.  


(5) Personnel benefiting from the income tax exemption within the scope of the law may not benefit from the decrees of Law No. 5084, dated 29/1/2004, on Subsidization of Investments and Employment and Amendment of Certain Laws during the same period of taxation. However, if necessary terms are met pertaining to personnel outside the scope of R&D and support personnel as well as full-time equivalent support personnel whose number exceeds 10% of full-time R&D personnel, support and incentive elements as set forth in Law No. 5084 may be implemented. 


Implementation of insurance premium support 


ARTICLE 11 – (1) With regard to R&D and support personnel, with the exception of public employees,  working in technology center operations, R&D centers, R&D and innovation-projects as well as pre-competition collaborative projects supported by public institutes and institutions as well as legally established foundations or international funds or those conducted by TÜBİTAK and establishments benefiting from the support of techno-venture capital, half of the employer's share of the insurance premium calculated based upon the compensation they receive in return for the work they conduct as indicated in article 5, in accordance with temporary article 2 of Law No. 4691 dated 26/6/2001 on Technology Development Zones, half of the employer's share of the insurance premium calculated based upon the income tax-exempted compensation of physically employed personnel whose income has been exempted from income tax is paid through the funds that will be allocated into the budget of the Ministry of Finance for a period of time that shall not exceed five years during the period in which the income tax exemption is implemented.     


(2) The number of full-time equivalent support personnel who will benefit from the employer's share insurance premium support may not exceed 10% of the total number of full-time R&D personnel.  Decimal numbers are rounded to the next whole number.  If the number of support personnel exceeds 10% of the total number of full-time R&D personnel, employer's share insurance premium incentive is implemented starting with the remuneration of the support personnel with the lowers pre-tax compensation.  If pre-tax compensations are identical, the employer determines the support personnel who will benefit from insurance premium employer's share incentive. 


(3) In order to benefit from insurance premium employer's share incentive, technology center operations must apply in writing to the Social Security (Newly Assigned SSK) Province Insurance Directorate after obtaining a certificate from TEKMER directorate, public institute and institutions or foundations established by law supporting R&D activities and public institutes/institutions or foundations established by law supporting innovation projects, TÜBİTAK for R&D and innovation projects supported by international funds or those conducted by TÜBİTAK, Ministry of Industry and Commerce for pre-competition collaborative projects with R&D centers, public administrations within the scope of central management for establishments receiving techno-venture capital support and, within the scope of the Law on Technology Development Zones, employers employing personnel whose compensation is subject to exemption from income taxes must apply in writing to the Social Security (Newly Assigned SSK) Provincial Insurance Directorate that the workplace is zoned for after obtaining a certificate from the managing company responsible for monitoring whether the insured physically works in that particular region.


(4) Benefits from the insurance premium employer's share support begin on the date when the document certifying that legal conditions have been met and that, in compliance with pertinent articles of this Regulation, the right to benefit from this support has been established by the pertinent institute, institution or company responsible for inspection is obtained.


(5) In order to benefit from the insurance premium employer's share support, employers shall submit the monthly premium and service certificates pertaining to the work of their insured employees that are encompassed within this scope within the legal window of time to the Social Security (Newly Assigned SSK) Provincial Insurance Directorate.  If said certificate is submitted beyond the legal window of time, no benefits may be derived from the insurance premium employer's share support as set forth within the law and all insured and employer's shares of insurance premiums specified in these certificates are collected from the employer. 


(6) If monthly premium and service certificates for insured employees encompassed are submitted within the legal window of time, regardless of whether the accrued half of the employer share of the insurance premium and the insured individual's share is paid by the employer, the remaining half of the employer's share of the insurance premium shall be paid from the allocation placed into the budget of the Ministry of Finance. 


(7) The calculation of the insurance premium employer's share support will take into consideration the ratio of time that the pertinent personnel physically spends on R&D and innovation activities to the total amount of work time. 


(8) If all the monthly work conducted by the personnel encompassed is related to R&D and innovation activities, earned weekly vacation and annual paid vacation time shall also be evaluated within this context.  Earned weekly vacation and annual paid vacation time for personnel working partially on R&D and innovation activities shall not be taken into consideration in the implementation of insurance premium employer's share support. 


(9) Insurance premium employer's share support is implemented for a period not to exceed five years from the date that, in compliance with the law, the Social Security Institute is first notified so long as each personnel encompassed satisfies the requirements set forth by law. An interruption of work for any reason whatsoever after starting to benefit from the support or terminating work after starting to benefit from support and restarting the same job or to begin work at another establishment that falls within the scope of the law does not extend this period. 


(10) Insured individuals who benefit from the insurance premium employer's share support within the scope of the law may not, in addition, benefit from the insurance premium employer's share support set forth by amended Article 4 of Law No. 5084 and Article 30 of Employment Law No. 4857 of 22/5/2003.  However, if necessary conditions are met pertaining to personnel outside the scope of R&D and support personnel and full-time equivalent support personnel whose number exceeds 10% of the number of full-time R&D personnel, benefits may be derived from the insurance premium employer's share support set forth by Laws No. 5084 and 4857.


(11) If it is determined by officers of the Social Security Institute responsible for auditing and monitoring or through auditing conducted in compliance with article 4 of the Law or through certificates obtained from TEKMER directorate, managing companies or official institutes or institutions that establishments benefiting from insurance premium employer's share support do not satisfy the necessary conditions to benefit from insurance premium employer's share support, the sum previously paid by the Ministry of Finance for employer's share insurance premiums shall be collected from employers beginning with the month following the date when the payment term is finished along with the late fine and late surcharge calculated as set forth in relevant decrees of social security legislation. 


(12) In accordance with temporary article 2 of the Law on Technology Development Zones, with regard to the implementation of insurance premium employer's share support calculated based upon the compensation of personnel physically working in the zone that has been exempted from income taxes, other conditions with the exception of this article of the Regulation need not be fulfilled.  Managing companies within the context of the Law on Technology Development Zones shall be responsible for monitoring whether employers benefiting from this support fulfill the necessary conditions of pertinent legislation and, if it is determined that such conditions are not fulfilled, are responsible for notifying the Social Security (Newly Assigned SSK) Provincial Insurance Directorate they are zoned for within 10 days.


(13) If establishments that fall within the context of the clause one have more than one workplace pertaining to R&D and innovation activities, an application shall be submitted for each workplace and evaluated separately for each workplace.  If establishments have more than one R&D center organized in separate units within the same organizational structure, a separate application shall be submitted for each R&D so as to represent a new workplace file.


(14) If an incomplete R&D or innovation project is assigned to another entity, the establishment taking possession of the R&D or innovation project benefits from the employer's share insurance premium support if it fulfills the necessary conditions.  On the other hand, if a completed R&D or innovation project is assigned to another entity, the establishment taking possession of the R&D or innovation project may not benefit from the employer's share insurance premium support. 


(15) If employers decide to pay additional compensation as dictated by collective labor contracts to insured individuals whose services and compensations have previously been submitted in accordance with the law and if the pertinent additional monthly premiums and service certificates pertaining to additional compensation for R&D and innovation activities are submitted to the Institute by the end of the month following the month when the collective labor contract was signed, benefits from the employer's share insurance premium support may commence. 


(16) Public personnel assigned to projects or those working in establishments indicated in the clause one, those subject to monthly social security support premiums, apprenticeship candidates, apprentices and students receiving vocational training at establishments indicated in Law No. 3308, dated 5/6/1986 on Vocational Training and  those subject to collective insurance may not benefit from the employer's share insurance premium support.


(17) Payments in addition to compensation for insured individuals who fall within the context of the law may not be included in the earnings that form the basis of premiums stated in the monthly premium and service certificates prepared within the context of the law.  These payments shall be declared to the Social Security Institution along with the monthly premium and service certificates not included within the scope of support.


(18) Employer's share insurance premium support shall not be implemented for unemployment insurance premiums accrued as a result of monthly premium and service certificates prepared within the context of the law.


(19) Stamp duty will not be collected for monthly premium and service certificates prepared for insured individuals that fall within the context of the law. 


(20) Insurance premium support sums emerging within the context of the above-mentioned decrees shall be declared by the Social Security Institution to the General Directorate of Budget and Finance Control on a quarterly calendar basis from the date this Regulation becomes effective.

SECTION FOUR

Techno-venture Capital Support


Implementation of the techno-venture capital support


ARTICLE 12 – (1) Students who are in a position to graduate within 1 year from any degree program of universities offering formal education, post-graduate or doctorate students, or people who have completed their degrees, post-graduate degrees, or Ph.D.s latest by five years before the date of pre-application may apply for techno-venture capital support.


(2) The condition of “graduating within one year” indicated in clause one should be authenticated with a letter prepared by the authorized units of the university in the name of the public administration encompassed by the central administration requesting techno-venture capital support, whereas the condition of “latest within five years before the date of pre-application shall be authenticated by the graduation document or the diploma issued by the relevant university.


(3) The establishment that has been authenticated in line with the business plan accepted by the public administration encompassed by the central administration after the application for support and where the entrepreneur has stand-alone power of representation and binding authority may benefit from the support.


(4) The authorized person of the establishment is the person who creates added value across the establishment, who has stand-alone and widest power of representation and binding authority over the establishment belonging to one or multiple real persons or legal entities.


(5) Public administrations encompassed by central administration may provide a techno-venture capital support of up to 100,000.- YTL. as a grant, without any collateral for one time only to the establishments fulfilling the conditions indicated in clause three.


(6) In case the R&D and innovation projects of the establishments benefiting from techno-venture capital support are supported by public institutes and institutions, the amount of support provided as techno-venture capital shall not be deducted from R&D and innovation project expenses or support.


(7) The public administration encompassed by the central administration adopting the decision to provide support may divide into installments the capital support in the form grant to be given to an establishment, may request for the fulfillment of various performance criteria for the conduct of support payments and designate the technological areas to be supported with priority.


(8) Within the scope of the relevant Law, the sum of the payments made by public administrations encompassed by central administration with allowance in their annual budget in the form of grants for supporting R&D expenses shall not surpass 10.000.000.- YTL. for each calendar year. This topic shall be taken into account and monitored during the preparation and application of the budget of the central administration.


 (9) The fixed amounts indicated in clauses five and eight shall be taken into account upon being increased at the revaluation rate designated each year according to the Tax Procedural Law in consequent years.

SECTION FIVE

Exemption from Stamp Tax


Application of the exemption from stamp tax


ARTICLE 13 – (1) The documents prepared in relation with any type of R&D and innovation activities encompassed by the relevant Law shall be exempt from stamp tax.


(2) In order to apply the exemption from stamp tax, it shall be sufficient for the list to be approved by the directorate of TEKMER and relating to public institutes and institutions indicating the transactions to be conducted within the scope of R&D and innovation activities, R&D centers, public institutes to which application is submitted for pre-competition cooperation and technology center operations as well the list approved by TÜBİTAK for R&D and innovation projects supported by international funds or conducted by TÜBİTAK, to be presented to the institutes and institutions transacting like other public institutes and institutions and no other documents shall be sought by transacting institutes or institutions. 


(3) In case of failure to present the referred approved list during the transaction, due to any reason whatsoever, the stamp tax relating to the documents shall be paid by relevant parties.


(4) In case it is detected that the support and incentive elements are used beyond their scope, the terms are violated or the evaluation reports relating to the projects are negative, the stamp tax subjected to the application of exemption shall be collected from the establishments within the scope of Article 23. When applying the exemption during the transaction, the presentation of the referred list shall not affect this application.


(5) Institutes and institutions that conduct transactions upon applying the exemption of stamp tax within the scope of the relevant Law, shall be obliged to submit a notification the content of which will be designated by the Ministry of Finance, in relation with the stamp tax which is not paid by relevant parties due to exemption or is not deducted during the payment, to the tax office to which they are affiliated within 1 month following the date of the transaction.


(6) The documents prepared in relation with R&D and innovation activities and subjected to exemption as well as documents forming a basis for the application of the exemption shall be preserved for 5 years as of the date the documents are prepared and will be submitted to relevant persons and institutes where necessary.

SECTION SIX

  Evaluation and Inspection Commission, R&D Centers and 

Aspects relating to Pre-competition Cooperation projects

            Evaluation and Inspection Commission


ARTICLE 14 – (1) Evaluation and inspection of R&D centers and pre-competition cooperation projects shall be done by the Evaluation and Inspection Commission. 


(2) The Evaluation and Inspection Commission shall consist of the following five members: 


a)  A member to appointed for 1 year by the Ministry of Finance,


b)  Ministry of Industry and Trade General Director of Research and Development, or his assistant in case of his being excused,  


c) Two members to be elected by the same Ministry in accordance with the field relevant to the pre-competition cooperation project or the center whose application is to be evaluated, from among at least 20 academicians with expertise in technical fields to be proposed for one year by institutions of higher education upon the request of the Ministry of Industry and Trade,


d)  One member to be elected by the same Ministry in accordance with the field relevant to the pre-competition cooperation project or the center whose application is to be evaluated, from among at least 10 scientists with technological expertise working preferably in universities or research institutions, to be proposed for one year by the Turkish Union of Chambers and Exchanges (TOBB) upon the request of the Ministry of Industry and Trade,


(3) Evaluation and Inspection Commission shall execute its duty to supervise by appointing a jury with technological know-how, expertise and experience in the field of R&D centers or pre-competition cooperation projects whose applications are to be evaluated or supervised. These judges shall be elected from among scientists with an academic career and preferably working in universities or research institutions. Jury appointed for the evaluation of an R&D center or a pre-competition cooperation project cannot also be appointed for the inspection of the same center or project.


(4)  Jury appointed to evaluate or inspect R&D centers or pre-competition cooperation projects will make actual  inspection and investigations in situ and submit their report to the Evaluation and Inspection Commission.


(5)  The Evaluation and Inspection Commission shall convenes at least once every fortnight in order to determine the jury to evaluate applications or undertake inspection and in order to discuss and conclude reports submitted by the jury appointed previously for these purposes,


            (6)  The Evaluation and Inspection Commission shall convene under the chairmanship of the Ministry of Industry and Trade General Director of Industry Research and Development, or in case of his being excused, his assistant. 


(7)  The Evaluation and Inspection Commission shall convene with the attendance of at least four members, and decide with three members voting similarly.


R&D centers 


ARTICLE 15 – (1) The minimum terms stated below shall be sought to receive R&D Center license in order to benefit from support and incentives provided by Law: 


a) Employing at least 50 full-time equivalent R&D employees, not considering the personnel actually working in technology development zones established in accordance with the Law on Technology Development Zones,


b)  The R&D activities of R&D centers within the scope of the Law to be realized in the country,


c)  The applicant establishment to have the ability to manage and the capacity for adequate R&D management and technological assets, R&D human resources, intellectual rights, projects and information sources,


d)   R&D centers to possess mechanisms to physically control whether R&D and support personnel work in the R&D center,


e)  R&D centers to have R&D and innovation programs and projects whose subject, budget and personnel needs are supplied,


f)  R&D centers to be organized as a separate unit, or to be positioned in a single campus or physical environment,


g)   R&D centers to be located outside technology development zones established in accordance with the Law on Technology Development Zones,


(2) In case the establishments have more than one R&D center organized as separate units within the same organization, a separate application shall be made for each R&D center. 


(3) For establishments to form an R&D center exclusively for R&D activities, the term to have a separate production or trade facility in Turkey shall not be sought.


(4)  Establishments wishing to benefit from support and incentives submit their application files to the Ministry of Industry and Trade by hand or mail.


(5)  The Ministry of Industry and Trade, by seeking the opinion of the Ministry of Finance,  shall be authorized to regulate the documents to be requested in application, their format and content, methods to pursue in application and other matters.


(6) Ministry of Industry and Trade shall make a preliminary examination of the format and contents of the application file. In case there are information or documents missing, the said items will be completed latest by 15 days and a copy of the application file is forwarded to the members of the Evaluation and Inspection Commission.  


(7)  The Evaluation and Inspection Commission shall conclude the application latest within 2 months. If the decision is positive, the result will be announced to the Revenue Administration, Chairmanship of the Social Security Institution and the applicant business within 7 days. 


(8)  In case the decision of the Evaluation and Inspection Commission is negative, the Ministry of Industry and Trade shall notify the business of the result in writing. 


(9)   R&D Center License of the establishment whose R&D center application shall be approved by the Evaluation and Inspection Commission will be given by the Ministry of Industry and Trade. 


(10)  The establishment whose application is approved and who receives an R&D center license shall benefit from the support and incentives provided by the Law under the terms stated in the Law and as of the date the license is drawn. 


 Inspection of R&D centers


ARTICLE 16 – (1) Evaluation and Inspection Commission shall inspect the R&D centers. 


(2) Number of full-time equivalent personnel working in the R&D center shall be calculated by dividing the total working hours of the actual working personnel in three-month periods in accordance with their working times to the three-month full-time working period of one person. Additional working hours exceeding 8 hours per day and 45 hours per week will not be considered in this calculation. The three-month periods shall be the temporary taxation periods of the business including the R&D center. 


(3) Establishments with R&D centers will submit the list of personnel working in these centers monthly and separately, until the end of the month following the temporary taxation periods, to their tax office and the relevant Social Security (former SSK) Provincial Insurance Directorates. 


(4) Establishments which violate the rule to employ minimum R&D staff in any three-month period cannot benefit from the support and incentives offered by Law from the date the rules are violated until the date these are applied again. 

(5)  R&D centers shall be supervised latest in 2 years. 


(6)  R&D center will send its annual report concerning its activities each year in the month following the calendar month the license is granted.


(7) Ministry of Industry and Trade shall make a preliminary examination of the format and content of the annual report, in case there are information or documents missing, will have these completed latest within 15 days, and send a copy of the application file to the Evaluation and Inspection Commission. 


(8)  Procedures concerning the inspection of the R&D center by the Evaluation and Inspection Commission shall be completed within 45 days. 


(9) As a result of the evaluation of the Evaluation and Inspection Commission, according to the extent of deficiencies and violations detected, the license shall be revoked, or the said establishment will be allowed a period not to exceed 3 months for removing the deficiencies. During this period, the establishment cannot benefit from any support or incentives. 


(10)  In case the deficiencies detected are not removed within the period allowed, the R&D Center License of the establishment shall be revoked. The establishment cannot benefit from the support and incentives provided by Law as of the date the rules are violated. 


(11) In case it is established that the R&D center does not meet the basic terms established in clause one of Article 15 c, the R&D Center License will be revoked by the Ministry of Industry and Trade. 


(12) Establishments whose R&D center licenses are revoked may apply for and “R&D Center License” earliest by one year after the cancellation of their license. 


(13) The Ministry of Industry and Trade shall notify within 10 days the Revenue Administration and the Chairmanship of the Social Security Institution of the case of the centers who are seen not to fulfill the necessary terms during these inspections. 


(14) In case the established units lose their circumstances as R&D centers, in case they violate the terms of this Regulation or the support and incentives being used for other purposes, as of the date these circumstances are lost, violation is realized or support and incentives are used for other purposes, establishments cannot benefit from support and incentives provided for R&D centers by the Law. 


Pre-competition cooperation projects


ARTICLE 17 – (1) It is imperative for more than one institution to take part in pre-competition cooperation projects.

(2)  In order to benefit from support and incentives provided by Law to pre-competition cooperation projects, the executive business shall submit by hand or through the post the project application prepared within the 3 months following the drafting of the protocol to the Ministry of Industry and Trade. 


(3) The Ministry of Industry and Trade, after seeking the opinion of the Ministry of Finance, will be authorized to regulate the documents requested in the application, their format and content, methods to be pursued in application and other matters. 


(4)  Preliminary examination of the application file in format and content will be done by the Ministry of Industry and Trade. In case there are information or documents missing, these will be asked to be completed latest within 15 days. 


(5) Evaluation of the application shall be concluded latest within 2 months by the Evaluation and Inspection Commission.


(6) In case the decision of the Evaluation and Inspection Commission is positive, a project contract will be signed between the Ministry of Industry and Trade and the establishment. Establishments may benefit from support and incentives provided by Law as of the date the pre-competition cooperation project is enforced. 


(7) The Ministry of Industry and Trade shall forward a copy of the project contract to the Revenue Administration, Chairmanship of the Social Security Institution and the applicant within 7 days. 


(8)  The period for a pre-competition cooperation project will be at the most 36 months and a maximum additional period of 12 months will be allowed. 


Inspection of the pre-competition cooperation projects


ARTICLE 18 – (1) Evaluation and Inspection Commission shall inspect the pre-competition cooperation projects. The inspection process will start with the establishment implementing the project submitting its progress report prepared for 12-month periods to the Ministry of Industry and Trade until the end of the month following the said period. Those establishments who do not initiate inspection process with a progress report during this period cannot benefit from the reductions, exemptions, support and incentives provided by Law as of the end of the following month. 


(2) The Ministry of Industry and Trade shall make a preliminary examination of the format and contents of the progress report, and in case there are information or documents missing, will complete these latest by 15 days, and forward a copy to the members of the Evaluation and Inspection Commission. 


(3) The Evaluation and Inspection Commission shall review the progress report latest within 45 days and decide upon the continuation or the cancellation of the project. 


(4) As a result of the review of the Evaluation and Inspection Commission, if the project is determined to have lost its pre-competition cooperation aspect, the project contract will be cancelled. 


(5)  In case the contract is cancelled, the Ministry of Industry and Trade will send the letter of cancellation within 10 days to the Revenue Administration, Chairmanship of the Social Security Institution and the executive establishment. 


(6) Establishments participating in the pre-competition cooperation cannot benefit from the support and incentives provided by Law as of the same date in case the project is terminated for any reason whatsoever; and as of the date inspection has started in case the project contract has been cancelled. 


(7) In pre-competition cooperation projects, contribution of cooperating establishments to this cooperation shall be monitored through a special account to be opened in the name of one of the establishments stated in the cooperation protocol. 


(8) Amounts transferred to the special account cannot be used for any other purpose. The amounts accumulated in the project account will not be considered as income in the calculation of the revenue of the establishment opening the account. 

SECTION SEVEN

Technology Centers, R&D and Innovation Projects  and 

Techno-venture Capital Support, Inspection  


Technology centers (technology center operations)


ARTICLE 19 – (1) Establishments shall apply to technology centers with their R&D and innovation projects in order to avail of support offered within the scope of KOSGEB support regulations,.


(2)  Applications of establishments are analyzed and evaluated in accordance with the articles of Regulation on the Support by the Small and Medium Industry Development Directorate (KOSGEB), published in the Official Gazette No. 25795, dated 24/4/2005; and it shall be decided whether to support them or not. 


(3) Establishments to be supported in accordance with relevant regulations will benefit from support and incentives offered by Law as of the date the R&D and innovation project is approved and during the term of the project. 


(4)  In cases when projects implemented in KOSGEB technology center operations are terminated for any reason whatsoever or when the support given to the project is terminated, R&D and innovation activity shall be deemed to have ended; and as of this date, cannot benefit from support and incentives offered by Law. The technology center boards will notify the relevant tax office and the Social Security (former SSK) Provincial Directorate of this situation within 10 days.


R&D and innovation projects


ARTICLE 20 – (1) R&D and innovation projects shall be evaluated by the public institute or institution and foundations established by law, which receive the application in accordance with their own legislation. R&D and innovation projects that are implemented in technology center operations and R&D centers, that are supported by foundations established by law, or that are implemented by TÜBİTAK, may benefit from the support and incentives accorded by Law as of the date the letter of decision for support is drawn or the project contract is in effect, without being re-evaluated. 


(2) Establishments that are not within the scope of the clause one, and who receive financial support from bilateral or multilateral international R&D cooperation program funds within the scope of agreements which Turkey is party, shall also avail of the support and incentives stipulated by the Law within the scope of the said project and during the project’s term. In order for R&D projects which are supported by international R&D cooperation programs to benefit from support and incentives offered by the Law, the project application to the international program, information concerning the said program, letter or contract of support and the contribution to the project of the business to use the incentives are submitted to TÜBİTAK for review. 


(3)   Establishments to benefit from the support and incentives within the scope of clause two shall avail of the support and incentives proffered by law as of the date of TÜBİTAK’s letter of approval. 


(4)   Concerning R&D and innovation projects realized in Technology Development Zones within the scope of the Law on Technology Development Zones; it will be possible to avail of support and incentives offered by Law to public institutes and institutions and foundations established by law or international funds as a whole. In this case, it shall not be possible to further benefit from support and incentives offered in accordance with the Law on Technology Development Zones.


(5)  In R&D and innovation projects, if the project ends for any reason whatsoever or support given to the project is terminated, R&D and innovation activity shall be deemed to have ended and as of this date will not benefit from the support and incentives proffered by Law. 


Techno-venture capital support


ARTICLE 21 – (1) Techno-venture capital support shall be offered by all public administrations affiliated to the central administration.


(2) Preliminary application for techno-venture capital support, the project’s subject and objective, scientific and technological qualities, the entrepreneur’s experience and background, market forecasts concerning the business planned to establish and information on success criteria shall be prepared in accordance with the format determined by principles of implementation and submitted to the public administration affiliated to the central administration. 


(3)   The preliminary evaluation of the application shall be made by the public administration affiliated to the central administration, considering the business concept’s R&D aspect, innovative aspects, purpose and results, technological contribution on a national and international level of the business planned to be established, technological and economical forecasts. 


(4)   Following the preliminary evaluation, the owner of the preliminary application file that has been found to be adequate in content and format shall be asked to submit a business plan. 


(5)   The entrepreneur whose preliminary application is accepted will prepare his business plan in accordance with the format established by the relevant public administration affiliated to the central administration. 


(6)  The business plan shall include detailed information on the scope and objectives of the project, criteria for success, scientific and technological qualities, the entrepreneur’s experience and background, market data, analyses and predictions on the subject of the business, the 12-month detailed action plan of the business planned to be established, and its short-, mid-, and long-term management and marketing strategies.


(7)  The business plan to be prepared by the entrepreneur shall be evaluated by a commission consisting of at least 5 members, most of whom to be from outside the public administration body affiliated to the relevant central administration; who have experience and expertise on the fields of technology relevant to the business plans and who are members of universities, research institutions, industrial organizations or similar institutes and institutions. 


(8)  Names of applicants, a list including the name, purpose, and subject of the project, and a copy of the minutes of the commission meeting where the support decision was taken for those projects selected to be supported by public administrations affiliated to the central administration offering techno-venture capital support shall be submitted to the Ministry of Industry and Trade. This information will be recorded in the register of techno-venture capital support to be prepared by the Ministry of Industry and Trade.


(9)   In case there is a replication concerning the business and/or project applying and getting approval for techno-venture capital support, relevant authorities will be notified. 


(10)  Following the correction of replications, a techno-venture capital support contract shall be signed with the establishment to be supported. 


(11)  Public administrations affiliated to the central administration offering techno-venture capital support notify the Revenue Administration, General Directorate of Budget and Finance Control and the Chairmanship of the SSI of the contract signed with the business and the business plan enclosed, latest within 1 month of the allocation of allowance. 


(12)  Entrepreneurs may receive techno-venture capital support only once. This matter will be checked in the techno-venture capital information register by relevant administrations and considered during the preliminary evaluation. 


(13) Public administration affiliated to the central administration offering techno-venture capital support shall set forth the principles of implementation regulating the matters below and offer support in accordance with these principles of implementation. 


a) Period of support and application dates,


b) Deducting other non-repayable support received from the public from the techno-venture capital support,


c) Date on which the applications will be accepted,


d) Format of the preliminary application file,


e) Principles and procedures for evaluation of preliminary applications,


f) Format of the business plan file,


g) Principles and procedures for evaluation of the application,


h) Principles and procedures for the function of the commission,


i) Contract terms,


j) Principles and procedures on the monitoring of the business to be supported,


k) Principles and procedures on financial declarations, auditing, and payment procedures,


l) Principles and procedures on collection of unfair payments and overpayments,


m) Parties’ responsibilities,


k) Ethical terms,


n) Matters on confidentiality, intellectual and industrial property rights,


o) Principles and procedures on saving support documentation and post-support audits,


(14) Contracts shall be arranged by the public administrations affiliated to the central administration to be paid within the financial year relevant to the techno-venture capital support. Contracts extending to subsequent years cannot be made concerning techno-venture capital -support payments 


(15)  Establishments availing of techno-venture capital support benefit from the elements of support and incentive within the scope of the Law as of the date the business plan is approved and during the period the business plan is supported by the public administration affiliated to the central administration. 


Auditing


ARTICLE 22 – (1) Audits of establishments availing of techno-venture capital support shall be carried out annually by the public administrations affiliated to the central administration offering the support, until the date the business plan submitted while receiving the techno-capital venture support is finalized; in accordance with the procedure established in the auditing guideline to be prepared by the Ministry of Industry and Trade after receiving the opinion of the Ministry of Finance. 


(2) Audits on R&D and innovation projects supported by public institutes and institutions and foundations established by law shall be done annually by the supporting institute, institution or foundation, within the framework of the relevant legislation. 


(3)  Audit of technology center operations shall be done by KOSGEB latest by a period of every two years. 


(4)  Audits of projects undertaken by TÜBİTAK or supported by international funds shall be done by TÜBİTAK.

SECTION EIGHT

Violation of Terms


Violation of terms and supports and incentives used beyond their scope


ARTICLE 23 – (1) The establishment shall acknowledge and undertake that all information and documents submitted within the scope of the Law and this Regulation are truthful; submission within this scope of information and documents that are not truthful; or cancellation of projects due to wrongful intentions, failures or negligence of the establishments shall be deemed violation of the acts of Law. 


(2)  In case of violation of the acts of Law, or elements of support or incentive used for other purposes, a tax loss shall be deemed to have been realized due to taxes not accrued in time and the loss in taxes will be collected together with default interest and a penalty for delay. 


(3)  Support offered other than taxes shall be collected with a delay penalty in accordance with the articles of Law No. 6183 dated 21/7/1953 on the Collection Procedures of Public Receivables.

SECTION NINE

Miscellaneous and Final Clauses


Follow-up of cash support 


ARTICLE 24 – (1) Grants received by those undertaking R&D activities from public institutes and institutions, foundations established by law and international funds shall be followed up in a special account set up in accordance with the clauses of legislation governing the support. 


(2)  Amounts in these accounts shall not be considered in the calculation of taxable income in accordance with the Income Tax Law and Corporate Tax Law; nor as R&D expenditures in calculating the R&D discount. Expenditures made from complimentary funds thus accrued shall be entered into accounts either as direct expenses or as economical assets subject to amortization. 


(3)  In case the capital is transferred to any other account except capital increase or withdrawn from the business within 5 years following the accounting period in which this account is opened, taxes not accrued on time shall be collected together with tax loss penalty and interest for delay.


(4)  Repayable support received by those undertaking R&D and innovation activities from public institutes and institutions, foundations established by law and international funds shall not be evaluated within this framework.


 Remuneration of commission members and juries


ARTICLE 25 – (1) Faculty members of higher education institutes, who serve as juries or commission members in the evaluation, auditing and monitoring of projects within the scope of R&D centers, pre-competition cooperation projects and techno-venture capital support shall be appointed in accordance with Article 38 of Law No. 2547, dated 4/11/1981, on Higher Education and their fees shall be paid for each meeting they attend to, in accordance with this Article. Fees of representatives from the industry who participate in meetings but who do not hold public appointments will be determined by the Ministry of Industry and Trade, in a way so as not to surpass the fee of the faculty members.


(2) Daily allowances of members coming from outside Ankara shall be paid in accordance with the clauses of Law No. 6245, dated 10/2/1954 on Daily Allowances. 


Confidentiality


ARTICLE 26 – (1) Information and documents submitted to persons serving in the evaluation and supervision of applications concerning support and incentives shall be accepted as “commercial confidential information” and cannot be transferred to third parties by any means whatsoever.


(2)  Persons and institutions that violate the confidentiality clauses, keeping the clauses of Law No. 3568 dated 1/6/1989 on Freelance Accountant Financial Consultancy and Certified Public Accountancy and of Law No. 5846, dated 5/12/1951, on Intellectual and Artistic Works reserved, cannot benefit from support and incentives offered by Law and cannot be appointed in any way in projects included within the scope of support and incentives. 


Power of regulation


ARTICLE 27 – (1) Concerning the enforcement, the Revenue Administration is empowered to regulate in matters of taxes and the Social Security Institute in insurance premium and other matters. 


Enforcement


ARTICLE 28 – (1) This Regulation, prepared upon receiving the opinion of the Court of Accounts, shall become effective on 1/8/2008.


Execution


ARTICLE 29 – (1) The articles of this Regulation shall be executed jointly by the Minister of Finance and the Minister of Industry and Trade.



	


